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ΔΗΛΩΣΗ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΝΤΟΣ – VORANMELDUNG 
 

Για το σχολικό έτος / für das Schuljahr:  
 

Ημερομηνία - Datum:  α/α – lfd. Nr.:  
 

Προνήπιο 
Kindergarten  

Νηπιαγωγείο 
Vorschule  

Δημοτικό/Τάξη 
Grundschule/Klasse  

 

Μαθητής/μαθήτρια - Schüler/Schülerin 

Όνομα / Vorname(n)       

Επώνυμο / Nachname       

Υπηκοότητα / Staatsangehörigkeit(en)       

Ημερομηνία γέννησης / Geburtsdatum       

Σχολείο προέλευσης / Zuletzt bes. Schule       

Επίπεδο γερμανικών / Deutschkenntnisse 

 Αρχάριο / Anfänger  Κατανοεί / Verständnis  Μέτριο / Mittel  Μητρική γλώσσα / Muttersprache 

 

Διεύθυνση κατοικίας μαθητή/μαθήτριας - Anschrift des Schülers/der Schülerin 

Οδός / Straße  Αρ. / Hausnummer   

Περιοχή / Stadtteil  T.K. / PLZ  

Το παιδί μένει/Das Kind wohnt mit: 
 και με τους δύο γονείς / 

beiden Eltern 
 με τον πατέρα / 

dem Vater 
 με τη μητέρα / 
der Mutter 

 με κηδεμόνα / 
Erziehungsberechtigtem 

 

Διεύθυνση παραλαβής/παράδοσης για το σχολικό (αν διαφέρει από της κατοικίας) 
Adresse für Schulbus (wenn anders als Wohnadresse) 

Οδός / Straße  Αρ. / Hausnummer   

Περιοχή / Stadtteil  T.K. / PLZ  
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Γονείς / Κηδεμόνες – Eltern / Erziehungsberechtigte 

 Πατέρας / Vater Μητέρα / Mutter 

Όνομα / Vorname   

Επώνυμο / Nachname   

Επάγγελμα / Beruf   

Τηλ. εργασίας / Tel. beruflich   

Τηλ. οικίας / Tel. privat   

Κινητό / Mobil   

E-Mail   

 
 

Παρατηρήσεις γονέων που αφορούν στο 
παιδί (π.χ. μαθησιακές, θρησκευτικές 
ιδιαιτερότητες, εξαιρετικά ταλέντα κ.λπ.) 
Anmerkungen zum Kind (z.B. 
Lernbesonderheiten, religiöse 
Besonderheiten, besondere Begabungen 
usw.) 

 

 
 

Πώς/Aπό ποιον μάθατε για το σχολείο μας; 
Wie haben Sie von unserer Schule erfahren?   

 
 

Με ποιον θέλετε να επικοινωνήσει το σχολείο  
για να ορίσει συνάντηση ενημέρωσης; 
Mit wem sollen wir einen Termin für ein 
Informationsgespräch vereinbaren? 

 

 
 
 
 
 
 

_____________________________________________________ 
 Υπογραφή/Unterschrift 
 
 
 

 Η προεγγραφή δεν είναι δεσμευτική για κανένα μέρος. Η οριστική εγγραφή γίνεται με τη συμπλήρωση της αντίστοιχης 
αίτησης και την κατάθεση της προβλεπόμενης προκαταβολής. 

 Die Voranmeldung ist für keine der beiden Seiten verbindlich. Die entgültige Einschreibung geschieht mit der Abgabe des 
entsprechenden Formulars und der vorgesehenen Vorauszahlung. 


